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Yliclentyä 'integToitua' 

Integroida-verbiä on yleismaailmalli­
seen tapaan käytetty suomessakin jo 
kauan matematiikan terminä, merkityk­
senä 'määrittää integraali'. Hitaammin 
meille on tehnyt tuloa integroida ( ja siihen 
liittyvästi integroitua, integraatio) väljem­
mässä merkityksessä, jonka voisi määri-

tellä suunnilleen sanoin 'liittää erillisiä 
toimintoja yhtenäisesti toimivaksi koko­
naisuudeksi'. Nykysuomen sanakirja ei 
tällaista käyttöä vielä mainitse, ja sen 
aineskokoelmissakin siitä on sodanedelli­
seltä ajalta vain jokunen poiminto. Seu­
raavat esimerkit ovat ( 1) psykologian 
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(22) [Otsikko:] Eftan pääsihteeri
sir John Coulson: Euroopan taloudelli­
nen yhdentyminen tärkeätä. Kahtiajaosta 
kaikille haittaa. [Tekstissä:] Eftan pää­
sihteeri sir John Coulson on puhunut 
New Yorkissa Ulkomaankaupan kan­
sallisliiton vuosikokouksessa luoden kat­
sauksen Euroopan kahdeksan vuoden 
takaisiin pyrkimyksiin talouselämänsä 
yhdentämiseksi. (VS 23. 11. 1965.) 

Ehdottamieni sanojen etuna näyttää 
olevan ainakin se, että ne häiriöttä, tur­
hia sivumielteitä herättämättä sopivat 

»integroimisen» ja »integroitumisen»
vastineiksi kaikkiin edellä oleviin pariin­
kymmeneen esimerkkiin - matema­
tiikan integroiminen voi erikoistapauk­
sena kai hyvin jäädä suomentamattakin.
Katsoisin tämän edun tärkeäksi: kun
»integroiminen» ja »integroituminen»
ilmaisevat eri tieteen- ja käytännön­
aloilla selvästi samansukuisia käsitesi­
sältöjä, on voitava huolehtia siitä, että
myös omaperäinen vastine tulee kaikille
aloille yhteinen.
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